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DELIVERY NOTE & =™ i
Lisfersoheda-Nr.
3 Celvery Nala Na.
Bardaroau da iiaisan
21403535
4 Llelardatum /Date of Dellvery Date de Iivalstn
03.02,2021
KACO GeibH + Ga. KO, Industlestrala 18, 74112 Kirchordt ]
8 Rach Mewoico-No./Facture N®
MAGNA PT S.P.A. NS PEOTARE
i PLANT MODUGNO 9 Rachn.Datum f Date of twvolce / da la facturoe
VIA DEI CICLAMINI 4 03.02.2021
70026 MONDUGNO BA Af0286803 ———
ITALIEN 440125
~ {? _ SuppliesiNo.
et 400 &4 91000936 ’
10 Hya Zokhen 11 Iheo BostelkNr/Datum - Zusazdeten das Bastellers B 12 UmsraAbt, 13 Hausnf 14 Unsoro Auftrags-Nr, o
Your rel, Yotir osdet NoJdate - Othar gliest mlsrantes Departmant Phone Qur Drdar No,
Volra ted. o Vmeonmnnan'Mutu-Auu tileroneas . _ - N servies Tél Notre commanda N
412 550003874201 VEV 20217294189 f
18 Versandarnt 20 Iral vnirel |21 Vepackungea® - H22 Versubzeihon 23 Gasamtgewlcht kg 2
Maana of transparnt tran Maanzof packaging Traneport refaranco Walght kg
Woda dexpédiion . mnca _ _ Modo dambaliage Réf. d'expiilion Pouds kg B
- gl
by forwardexr X | see below 87985 an?f 164,00 140,00 i
25 Varsandanschiit o - T _'" o o 26 Abladestala
Address of consignee Hau. localien
Adrogan du dostingtalre _7 Lieu da Ovreison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN _ e
e ¥ e, 2 Vo et o = o ;
5 lcenuncatingu" ' 21 Vompackungssm / Typa of Packing/ Typo dembalage % e
1 2517053901 72481700 26,000, 00 piacesn
; . GC 25x6,5 PO2Z03
N. 25T.: 29.10.20 AEM80817
Charga:
. 26.000,00 pieces WVE: .
i
Packmittel pesg. fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000, 00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
AB06 Getrag Abdeckplatte RB06 i
IR P o popmm
b and e FRAASEL sl
ACCETTARIILNE MERCE
Quantita dic’rarata: ?66@0
Quantitd effs titva:
1 po Imballags ot
Quantita imbali: o
Conformita alle schede d'imbalo: @-
! Data conurollo; 06/08/&!
Firma
Frirmin bt oot v vt I o el s ottt e L e et o e o'
ﬁmsznumﬁlrzlm“hﬁmhm m&mmmx;whmmmmymmmﬁﬂgmw fnu:mﬂmeu:pfm:mr%:mmw
5 s
e 300 .
Fax +43 (0) 7266/8150-1386 Eﬁﬁsg&g%ggu&mm

KomemanditgsseBschalt, St Kichandt, Regists -
- e Joﬁm mgericht HRASSS * parsiich harends Gesellschafterln Helruich und Bagh + Co. GmbH Sikz Klrchardl, Registorgericht HAB 572

hinnes Helmich. Diol-Ing Richard Onaharh* LSE.Jd-Hr, DE 145 801 743 * Finanzam? Hailamrn, Steuerr. E5214775000
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=,
Ordine di Trasporto / Transport Order — J 7 / 4
- A i & e —
Sender / Mittenle VAT-ID-Ho. /42 pariita WA Dale/ D
04-FEB-2021 e
KACO GMBH + CO.XKG
INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT
543015810200320
Galleclon address f Inciizza el 1zogo di caroo (e itko) S o o s et
ZNIT-EC-1020039
' Del;varr terms / Terminl address /
Condizloni di trasporto Indirizzo terminale
Dﬂee domitile Dexwo:le
rncg dom. — farco &bbricd HHT, FREIGHT GMBH
DCIEafeﬂ [ Vrsleared
:;gaﬂ;lg Eﬂ sdogglgio HEILBRONN
e, (Yoo o LETMENGRUBE 9
[ u‘ i d id -
Consigres /Bestingtrio VATID-No. /N gatfa VA DG e D [P~74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dmhe:s mnpg.  |Pel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
‘Addtoral bansped fosusance/ Terminal drelerence.f
= 0221020291829 Hurmero ol dessir
Deivery address / Indirizzo di consegna della meste O ? 0 n:
Curency / Valmturimu;ml Customer’s relerenca {)
Valuta Valore daassicurare Aiferiment] del clients
NollTMP-TNW=-2647681
Terminal di aniva Contact tel.
Terminal de destinatlon Numero telefonico
BARI + 3% / 80 5315811
Marks and nismbers Quantity Packlng  Descipion ol guods Customs'trftmmber] G10ss weight in kg Valua (with currency)
Marcha e numeri Quantita Imtaliagglo  pescrizions della merce Tarlffadoganale: | Pesolordoin kg Valore {con veluta)
PARTS ' 260.0
2 |PAL PARTS
Payable welght in kg Total grossweightin kg
EX WORKS Peso tassablle In kg Totale peso lorda In kg
oim, % om tmx tm= 0.820w 0.00 W 260.00 260.0
Special consigaments / Richleste particolari
Spectal instructions f kstrueTon] particalari Enclasures / Allegali
N E-LNA GEL sl
UE‘H g i Modugno (BA)
a dai Ciclamini2
Collection at sander Delivery lo tonslignes IMPORTANT ing ta CMA, transpart damag 10 be noted o the tranport
Ritiro dai mittente Cansegna al desliratario ordet (POD) ipan delivery of the consigamient. Damzges net ¥isibje extemally should be
notified in writmg Lo the responsible EUROCONNECT terminal withinT days after defivery.
Date /Data Date/ Dtz 3 di
Time / Oraro Time / Oraria L HRiceN n Nserva al
Ric
P quantlta
Drivers signalure / Firma dellautistz Consignass slgnature Gonsignea’s name In block laters vel “ ica
Firma del destinatario Nome dI ¢hi firma in stampatelle

— Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

EURQCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutta fa spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT



